
Kettôjük temperamentum különbsége következtében az
egész HELP Falu (beleértve az éjjeliôrt is) kialvatlanságban
szenved.

Washanthe 22 éves, Galle-ban, az SOS Faluban, Nimal (az
igazgatónk) keze alatt nôtt fel, most nálunk dolgozik.

Már reggel négykor buzog benne a tenni akarás. Ekkor még
mindenki (beleértve az éjjeliôrt is) alszik.

Csak Lessie kutya csóvál.
Ezt azonnal megbánja, amikor Washanthe sétálni ráncigál-

ja. Kelletlenül hódol be az erôszaknak. Négy izmos lába fôleg az
ajtóknál és a lépcsôkön szerez számára helyzeti elônyt a nála
csak néhány kilóval nehezebb Washanthe-val szemben.

Dulakodásukra egyelôre csak a fôépületben lakók riadnak
fel.

A szabadba kiérve fordul a kocka.
Lessie megérzi a hajnal hûvösét (35 fok), a fû nedvességét (a

levegô páratartalma csak 99 százalékos), s önmagához képest fé-
kevesztett rohanásba kezd. Ez körülbelül annyit jelent, hogy
lomhán, de folyamatosan tart kellô távolságot Washanthe-tól,
nehogy visszavigye az igazgató tikkasztó lakásába.

Washanthe egyre kétségbeesettebben, egyre dühösebben,
így egyre torzabban üvölti Lessie nevét.

Ekkor negyed öt van.
Sorban gyulladnak ki a hálószobák fényei. Azokban nem a

kutya nevét emlegetik kétségbeesetten és dühösen.
Fél órán belül Lessie kifárad. Washanthe személyes siker-

ként éli meg, hogy végre elkapta.
A hálószobák fényei kialszanak.

Feltehetôen az egész falu örül, hogy – bár a gyerekek adtak
nevet a tehénnek, a kacsáknak, csirkéknek és nyulaknak –
Washanthe ezeket nem tudta megjegyezni, így reggel hatig tar-
tó ellátásukba sokkal kevesebb személyes elem vegyül, mint a
kutya esetében.

A falu lakói visszaaludtak. Néhányan biztos édes, és vágytel-
jesítô álmot látnak, melyekben a rafinált kínzások szenvedô ala-
nya Washanthe.

Csak az éjjeliôr nem alhat újra. ô morgolódik, s nem álmo-
dik, hanem fantáziál Washanthe-val kapcsolatban.

Lessie második sétáltatásába (reggel hétkor) minkét részrôl
még több kétségbeesett elem vegyül, de ezt már szórakozva né-
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A gyûrû
Kaptam.

Gyûrût kaptam.

Gyûrût kaptam Ranga-tól.

Gyûrût kaptam a 13 éves Ranga-tól.

Gyûrût kaptam a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Arany gyûrût kaptam a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Apja arany gyûrûjét kaptam a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Halott apja arany gyûrûjét kaptam a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Halott apja emlékét, arany gyûrûjét kaptam a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Halott apja egyetlen emlékét, arany gyûrûjét kaptam a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Halott apja egyetlen emlékét, házassági arany gyûrûjét kaptam a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Halott apja egyetlen emlékét, házassági arany gyûrûjét kaptam ajándékba a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Halott apja egyetlen emlékét, házassági arany gyûrûjét kaptam búcsúzáskor ajándékba a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Halott apja egyetlen emlékét, házassági arany gyûrûjét kaptam Sri Lankán, búcsúzáskor ajándékba a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

Halott apja egyetlen emlékét, házassági arany gyûrûjét kaptam Sri Lankán, a „HELP Faluban” búcsúzáskor ajándékba a 13 éves kisfiútól, Ranga-tól.

„Minden gyûrû látható szeme egy láthatatlan láncnak.” (Thomas Mann)

Ranga-nak ugyanolyan fontos ez, mint nekem.
Remélem, Neked is.

Élet a HELP Faluban
■ LESSIE NEM SZENVED ÁLMATLANSÁGBAN.

WASHANTHE VISZONT IGEN.



zik a közben iskolai puccparádéba öltözött gyerekek, s szüleik,
nagyszüleik.

Most hét gyerekünk van, három kislány négy fiú. Hozzájuk
csatlakozik még a szomszédból három-négy gyerek, hogy mie-
lôtt együtt indulnak az iskolába, megnézzék Washanthe magán-
számát a kutyával.

Négy papának van külsô munkája, az ötödik és a nagypapa
a HELP Faluban segédkezik, miközben a mamák és a nagyma-
ma készítik az ebédet. 

Legújabb széles karimájú kalapjában megérkezik Duma, a
harmadik fôállású munkatársunk. Más-más kalapot hord a ge-
reblyézéshez, a generátor feltöltéséhez, a víztisztító karbantartá-
sához, a bútormozgatáshoz és a fû locsolásához. Még nem sike-
rült kideríteni, hol tartja a kalapjait, de tény, ha új feladattal bíz-
zuk meg, új kalap tetszeleg a fején. 

A gyerekek fél 3-kor jönnek meg az iskolából, befalják a ka-
ját, és irány Hikkaduwa, a Sunils Szálló uszodája. 

Ha nem tudjuk elvinni ôket, kriketteznek, kerékpároznak,
röplabdáznak, „karomboloznak” (népi játék) vagy computerez-
nek a HELP Faluban.

Csak a szerda a kivétel, amikor délután a részállású orvo-
sunk vizsgálja a gyerekeket.

A kötött program hétköznapokon ötkor kezdôdik: 
Egy órán keresztül gyakorolják Ernával és Tassal (a Szeretet-

szolgálat önkénteseivel) azokat a computeres feladatokat, me-
lyeket szombat és vasárnap délután két-két órában tanulnak egy
szakembertôl.

Hattól nyolcig a könyvtárban készítik el házi feladataikat, s
tanulnak újakat Nimaltól és feleségétôl.

Utána vacsora, TV.

Este 10 felé a Falu elcsendesedik, mind a huszonhárman
(beleértve az éjjeliôrt) kiszámolják, hogy már csak hat óra van
addig, amíg Washanthe felriasztja ôket.

Pedig Sri Lankán is lehet altatót kapni. 
Lenne is, aki becsempészné Washanthe ételébe.

Vaskuti Pál
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